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Cisko 
--- 

 Cisco, what and where is Cisco. Cisco 

is the biggest town m Eastland county, 

which has 40,000 inhabitants of which 

3,000 live in Cisco. According to the Cisco 

10,000 Club the town is 1,776 feet above 

sea level so there are no malaria fevers or 

other epidemics here.  

 Cisco is not booming but it has grown 

by 50 new houses and more houses are 

being build all the time and a $40 000 

schoolhouse is under construction, because 

the two schools we have are not big 

enough for all the students.  

 Cisco has two railroads, the Texas and 

Pacific and the Texas Central, besides 

those there are the Gulf, Brownwood, and 

Cisco railroad, which got a bonus from the 

city and they have already done the 

surveying. The Wichita railroad is also 

planning to build here. The Texas Central 

already laid several miles of track 

supposedly, and they are planning to build 

a roundhouse and repair station in Cisco. 

Why shouldn't they? Cisco is rich and 

some places in the Cisco vicinity are very 

rich. Three banks keep our savings safe, 

that is for those that don't want to bury it. 

If somebody should get hot, which 

happens seldom because of our good clear 

air, an ice manufacturer will bring the 

needed cooling cheaply; and so we will be 

comfortable while we rest, a mattress 

company can deliver the necessary 

foundation. Nobody will suffocate in dirt, 

because we have wonderful wells and a 

water-works station, which has a steam 

washer and supplies our well-equipped fire 

department with enough water. 

Furthermore, we had several good rains 

this summer. Cisco also has a compress, 

which processed 65,000 bales of cotton 

last year, and two cotton gins, one with 

four stands and one with eight stands. A 

200 ton oil mill, a cement block 

manufacturer, two grocery stores, and a 

merchant that deals in skins and wool. Of 

course, there is electricity and the so 

convenient telephone. The town is well 

situated and therefore it is very 

comfortable to live here and especially so 

in the vicinity of Cisco. Wonderful clean 

air and very good well water are the most 

important things for good health and we 

have both. We grow all those things that 

grow in a temperate climate, especially 

apples, apricots, pears, peaches, grapes, 

etc. and as far as their size and flavor is 

concerned they cannot be surpassed 

anywhere in Texas.   

 The people in this area are mainly 

Americans and Germans. Erstern 

[geräßters] wie üblich, unter den 

Deutschen nicht und möchten viele 

derselben ihre schöne [Farmen] 

verkaufen, dagegen halten die Deutschen, 

weil sie wohl wissen, daß sie sich sonst 

niergends verbessern können, an ihrer 

[Schosse] fest.   

Con’t on next page - 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Die in manchen Gegenden so  

[beifesten], an andern Orten [gehoszten] 

The negroes which are loved in some 

places and hated in others do not live here. 

But if anybody should act with negritude, 

(without moral), he receives notice to pack 

his belongings and he has to move, or in 

the worse case he is hanged.  

 A pretty one-year-old church stands 6½ 

miles south of town and eight miles further 

in Romney is another church, both 

churches are served by the Missourian 

pastor. Right now our pastor has to cover 

10 posts including that part that of Pastor 

Beyer, who went on a trip north from here. 

Pastor Manz and wife are currently staying 

with his in-laws Lücker in Romney.  

 Two weeks ago John Steffan from 

Winchester was visiting his brother 

Hermann. He supposedly bought a 

plantation not far from the church. 

 Last week we had the pleasure of 

visiting with Mr. E. Hielscher from 

Winchester and Mr. Krakowski. Hope 

more friends will come - and stay.  

 If anybody wants any information 

about this area, please contact H. Stroebel, 

Cisko, Box Star Route, Texas. 

 

Translated by Luise Green 

 

{Editorial note: The paragraph in italics 

has too many uncertain critical words to be 

able to translate correctly. If you think you 

can decipher the words in brackets please 

let weldon@wendishresearch.org know.] 
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